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EESSÕNA FOREWORD 

ISO (Rahvusvaheline Standardiorganisatsioon) ja IEC 
(Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon) moodustavad 
ülemaailmse standardimise spetsialiseeritud süsteemi. 
ISO või IEC eri maade liikmeskogud osalevad rahvus-
vaheliste standardite väljatöötamises tehniliste komi-
teede kaudu, mis on nendes organisatsioonides rajatud 
käsitlema tehnilise tegevuse eri valdkondi. ISO ja IEC 
tehnilised komiteed teevad koostööd mõlemale huvi 
pakkuvatel aladel. Selles töös osalevad käsikäes ISO ja 
IEC-ga ka muud rahvusvahelised riiklikud ja mitte-
riiklikud organisatsioonid.  

ISO (the International Organization for Standardi-
zation) and IEC (the International Electrotechnical 
Commission) form the specialized system for 
worldwide standardization. National bodies that are 
members of ISO or IEC participate in the develop-
ment of International Standards through technical 
committees established by the respective 
organization to deal with particular fields of technical 
activity. ISO and IEC technical committees 
collaborate in fields of mutual interest. Other 
international organizations, governmental and non-
governmental, in liaison with ISO and IEC, also take 
part in the work. 

Rahvusvahelised standardid kavandatakse vastavalt 
ISO/IEC direktiivide 2. osas esitatud reeglitele. 

International Standards are drafted in accordance 
with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 2. 

Infotehnoloogia valdkonnas on ISO ja IEC rajanud ühise 
tehnilise komitee ISO/IEC JTC 1. Ühises tehnilises 
komitees heakskiidetud rahvusvahelised standardi-
kavandid saadetakse maade liikmeskogudele hääleta-
miseks. Avaldamine rahvusvahelise standardina nõuab 
vähemalt 75 % hääletanud liikmeskogude heakskiitu.  

In the field of information technology, ISO and IEC 
have established a joint technical committee, 
ISO/IEC JTC 1. Draft International Standards 
adopted by the joint technical committee are 
circulated to national bodies for voting. Publication as 
an International Standard requires approval by at 
least 75 % of the national bodies casting a vote.  

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et mõned 
käesoleva muudatuse elemendid võivad olla patendi-
õiguse objektiks. ISO ega IEC ei võta endale vastutust 
mõne või kõigi sellelaadsete juhtude väljaselgitamise 
eest. 

Attention is drawn to the possibility that some of the 
elements of this document may be the subject of 
patent rights. ISO and IEC shall not be held 
responsible for identifying any or all such patent 
rights. 

Standardi ISO/IEC 90003 koostas ühise tehnilise 
komitee ISO/IEC JTC 1 (infotehnoloogia) alamkomitee 
SC 7 (tarkvara- ja süsteemitehnika). 

ISO/IEC 90003 was prepared by Joint Technical 
Committee ISO/IEC JTC 1, Information technology, 
Subcommittee SC 7, Software and system 
engineering. 

See ISO/IEC 90003 esimene redaktsioon tühistab ja 
asendab standardi ISO 9000-3:1997, mida uuendati 
kooskõlastamiseks standardiga ISO 9001:2000. 
ISO 9000-3:1997 oli ISO/TC 176/SC2 vastutusalas.  

This first edition of ISO/IEC 90003 cancels and 
replaces ISO 9000-3:1997, which has been updated 
for conformity with ISO 9001:2000. ISO 9000-3:1997 
was under the responsibility of ISO/TC 176/SC2  

 

SISSEJUHATUS INTRODUCTION 

See standard annab organisatsioonidele juhiseid 
ISO 9001:2000 rakendamiseks tarkvara hankimisele, 
tarnimisele, väljatöötamisele, ekspluatatsioonile ja 
hooldusele.  

This International Standard provides guidance for 
organizations in the application of ISO 9001:2000 to 
the acquisition, supply, development, operation and 
maintenance of computer software. 

Ta piiritleb küsimused, mida tuleks käsitleda, ning ei 
sõltu tehnoloogiast, elutsüklimudelitest, arendus-
protsessidest, tegevusjärjestustest ja organisatsioo-
nilisest struktuurist, mis on kasutusel organisatsioonis. 
Juhised ja piiritletud küsimused on mõeldud 
igakülgsetena, kuid mitte ammendavatena.  

 

It identifies the issues which should be addressed 
and is independent of the technology, life cycle 
models, development processes, sequence of 
activities and organizational structure used by an 
organization. The guidance and identified issues are 
intended to be comprehensive but not exhaustive.  

 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-ISO/IEC 90003:2009 

VI 

Kui organisatsiooni tegevusvaldkond hõlmab muidki 
alasid peale tarkvaraarenduse, tuleks selle organisat-
siooni  üldise kvaliteedijuhtimissüsteemi raames selgelt 
dokumenteerida tarkvaraelementide ja organisatsiooni 
kvaliteedijuhtimissüsteemi muude aspektide vaheline 
seos.  

Where the scope of an organization’s activities 
includes areas other than computer software 
development, the relationship between the computer 
software elements of that organization’s quality 
management system and the remaining aspects 
should be clearly documented within the quality 
management system as a whole. 

ISO 9001:2000 jaotisi 4, 5 ja 6 ning jaotise 8 osi 
rakendatakse peamiselt organisatsiooni "globaalsel" 
tasemel, ehkki neil on kindlasti teatav mõju ka "projekti 
või toote tasemel". Projekti- või tootespetsiifiliste 
nõuetega sobitamiseks võib iga projekt või tootearendus 
kohandada endaga seotud osi organisatsiooni 
kvaliteedijuhtimissüsteemis.  

Clauses 4, 5 and 6 and parts of clause 8 of ISO 
9001:2000 are applied mainly at the “global” level in 
the organization, although they do have some effect 
at the “project/product level”. Each project or product 
development may tailor the associated parts of the 
organization’s quality management system, to suit 
project/product-specific requirements. 

Kogu ISO 9001:2000 ulatuses kasutatakse sõnu “tuleb“ 
või “peab“ sellise tingimuse väljendamiseks, mis on kahe 
või mitme poole vahel siduv; “tuleks“ või “peaks“ 
väljendab mitme võimaluse hulgast soovitatavat ning 
“võib“ osutab toimimisviisi, mis on ISO 9001:2000  piires 
lubatav. Standardis ISO/IEC 90003 on “tuleks/peaks“ ja 
“võib“ tähendus sama, mis standardis ISO 9001:2000, st 
“tuleks/peaks“ väljendab mitme võimaluse hulgast 
soovitatavat, “võib“ aga osutab toimimisviisi, mis on 
ISO/IEC 90003 piires lubatav.  

Throughout ISO 9001:2000, “shall” is used to 
express a provision that is binding between two or 
more parties, “should” to express a recommendation 
among possibilities and “may” to indicate a course of 
action permissible within the limits of ISO 9001:2000. 
In this International Standard (ISO/IEC 90003), 
“should” and “may” have the same meaning as in 
ISO 9001:2000, i.e. “should” to express a re-
commendation among possibilities and “may” to 
indicate a course of action permissible within the 
limits of this International Standard. 

Organisatsioonid, kellel on käesoleval standardil 
põhinevad kvaliteedijuhtimissüsteemid tarkvara välja-
töötamiseks, ekspluatatsiooniks või hoolduseks, võivad 
ISO 9001:2000 protsessimudeli toeks või täienduseks 
eelistada kasutada ISO/IEC 12207 ja 
ISO/IEC 12207:1995/Amd.1:2002 protsesse. Tuleks 
silmas pidada, et standardimuudatuse ISO/IEC 
12207:1995/Amd.1:2002 jaotises F.3.1.4 määratletud 
kvaliteedijuhtimise protsess ei ole kooskõlas kvaliteedi-
juhtimise määratlusega standardites ISO 9000, 
ISO 9001 ja muudes ISO/TC 176 standardites. 
Käesoleva standardi igas jaotises on viidatud 
ISO/IEC 12207:1995/ Amd.1:2002 vastavatele lõikudele; 
need viited pole aga mõeldud sealt tulenevate nõuete 
lisamisena ISO 9001:2000 nõuetele. Lisajuhiseid 
ISO/IEC 12207 kasutamise kohta sisaldab ISO/IEC TR 
15271. Lisajuhiste andmiseks on tihti viidatud 
ISO/IEC JTC 1/SC 7 koostatud tarkvaratehnika 
rahvusvahelistele standarditele, eriti standarditele 
ISO/IEC 9126-1, ISO/IEC TR 9126-2, ISO/IEC TR 9126-
3, ISO/IEC TR 9126-4, ISO/IEC 15939 ja ISO/IEC 15504 
(kõik osad). Seal, kus need viited on ISO 9001:2000 
jaotise- või alajaotisespetsiifilised, on nad esitatud pärast 
juhiseid vastava jaotise või alajaotise kohta. Kui nad 
kehtivad üldistena mingi jaotise või alajaotise osi 
hõlmavatena, on nad lisatud selle jaotise või alajaotise 
viimase osa lõppu. 

Organizations with quality management systems for 
developing, operating or maintaining software based 
on this International Standard may choose to use 
processes from ISO/IEC 12207 and 
ISO/IEC 12207:1995/Amd.1:2002 to support or 
complement the ISO 9001:2000 process model. It 
should be noted that the quality management 
process defined in ISO/IEC 12207:1995/Amd.1:2002, 
F.3.1.4 is not consistent with the definition of quality 
management in ISO 9000, ISO 9001 and other 
ISO/TC 176 standards. The related paragraphs of 
ISO/IEC 12207:1995/Amd.1:2002 are referenced in 
each clause of this International Standard; however, 
they are not intended to imply requirements 
additional to those in ISO 9001:2000. Further 
guidance to the use of ISO/IEC 12207 may be found 
in ISO/IEC TR 15271. For additional guidance, 
frequent references are provided to the International 
Standards for software engineering defined by 
ISO/IEC JTC 1/SC 7 and in particular ISO/IEC 9126-
1, ISO/IEC TR 9126-2, ISO/IEC TR 9126-3, 
ISO/IEC TR 9126-4, ISO/IEC 15939 and 
ISO/IEC 15504 (all parts). Where these references 
are specific to a clause or subclause of 
ISO 9001:2000 they appear after the guidance for 
that clause or subclause. Where they apply generally 
across the parts of a clause or subclause, the 
references are included at the end of the last part of 
the clause or subclause. 

Kõikjal, kus on tsiteeritud ISO 9001:2000 teksti, on see 
tekst hõlpsamaks eristamiseks ümbritsetud raamiga.  

Where text has been quoted from ISO 9001:2000, 
that text is enclosed in a box, for ease of 
identification. 
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1 KÄSITLUSALA 1 SCOPE 

1.1 Üldist 1.1 General 

ISO 9001:2000 Kvaliteedijuhtimissüsteemid. 
Nõuded 

ISO 9001:2000, Quality management systems 
– Requirements 

1.1 Üldist 1.1 General 

Käesolev standard spetsifitseerib nõuded kvaliteedi-
juhtimissüsteemile juhuks, kui organisatsioon 

This International Standard specifies requirements 
for a quality management system where an 
organization 

a) vajab vahendit demonstreerimaks oma suutvust 
väljastada järjekindlalt kliendi ja kohaldatavatele 
regulatiivsetele nõuetele vastavat toodet, ning 

a) needs to demonstrate its ability to consistently 
provide product that meets customer and applicable 
regulatory requirements, and 

b) püüab suurendada kliendi rahulolu süsteemi mõjusa 
rakendamise, sh süsteemi pideva parendamise 
protsesside ning kliendi ja kohaldatavatele regulatiiv-
setele nõuetele vastavuse tagamise teel. 

b) aims to enhance customer satisfaction through the 
effective application of the system, including 
processes for continual improvement of the system 
and the assurance of conformity to customer and 
applicable regulatory requirements. 

MÄRKUS  Käesolevas standardis kasutatakse terminit 
“toode” ainult kliendile mõeldud või tema poolt nõutud 
toote tähenduses. 

NOTE In this International Standard, the term 
“product” applies only to the product intended for, or 
required by, a customer. 

Käesolev standard annab organisatsioonidele juhiseid 
ISO 9001:2000 rakendamiseks tarkvara ja sellega 
seotud tugiteenuste hankimisele, tarnimisele, väljatööta-
misele, ekspluatatsioonile ja ta ei täienda ega muuda 
mingil muul viisil ISO 9001:2000 nõudeid.  

This International Standard provides guidance for 
organizations in the application of ISO 9001:2000 to 
the acquisition, supply, development, operation and 
maintenance of computer software and related 
support services. It does not add to or otherwise 
change the requirements of ISO 9001:2000. 

Lisa A (teatmelisa) esitab tabeli, mis viitab ISO 
9001:2000 rakendamise lisajuhistele, mida võib leida 
ISO/IEC JTC 1/SC 7 ja ISO/TC 176 standarditest. 

Annex A (informative) provides a table pointing to 
additional guidance in the implementation of ISO 
9001:2000 available in ISO/IEC JTC 1/SC 7 and 
ISO/TC 176 standards. 

Käesolevas standardis esitatud juhised pole mõeldud 
kasutamiseks hindamiskriteeriumidena kvaliteedijuhti-
missüsteemi registreerimisel või sertifitseerimisel.  

The guidelines provided in this International Standard 
are not intended to be used as assessment criteria in 
quality management system registration/certification. 

See dokum
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1.2 Rakendus 1.2  Application 

ISO 9001:2000 Kvaliteedijuhtimissüsteemid. 
Nõuded 

ISO 9001:2000, Quality management systems 
– Requirements 

1.2 Rakendus 1.2 Application 

Kõik selle standardi nõuded on üldised ja on ette nähtud 
kõigis organisatsioonides rakendamiseks, olenemata 
nende tüübist, suurusest ja väljalastavast toodangust. 

All requirements of this International Standard are 
generic and are intended to be applicable to all 
organizations, regardless of type, size and product 
provided. 

Kui käesoleva rahvusvahelise standardi mingeid 
nõudeid ei ole võimalik rakendada organisatsiooni ja 
selle toodete olemuse tõttu, võib kaaluda nende nõuete 
väljajätmist. 

Where any requirement(s) of this International 
Standard cannot be applied due to the nature of an 
organization and its product, this can be considered 
for exclusion. 

Nõuete väljajätmise korral on kinnitused käesolevale 
rahvusvahelisele standardile vastavuse kohta üksnes 
siis aktsepteeritavad, kui väljajätmine piirdub jaotises 7 
esitatud nõuetega ning ei mõjuta organisatsiooni võimet 
või vastutust väljastada kliendi ja kohaldatavatele 
regulatiivsetele nõuetele vastav toode. 

Where exclusions are made, claims of conformity to 
this International Standard are not acceptable unless 
these exclusions are limited to requirements within 
clause 7, and such exclusions do not affect the 
organization's ability, or responsibility, to provide 
product that meets customer and applicable 
regulatory requirements. 

Käesolevat standardit sobib rakendada tarkvarale, mis 
on  

The application of this International Standard is 
appropriate to software that is 

— teise organisatsiooniga sõlmitud ärilepingu osa,  — part of a commercial contract with another 
organization, 

— mingile turusektorile kättesaadav toode, — a product available for a market sector, 

— kasutatav organisatsiooni protsesside toetuseks, — used to support the processes of an organization, 

— sisse ehitatud riistvaratootesse või — embedded in a hardware product, or 

— kuulub tarkvarateenuste juurde. — related to software services. 

Mõned organisatsioonid võivad tegeleda kõige ülal-
loetletuga, teised aga võivad spetsialiseeruda ühele 
alale. Kõigis olukordades peaks aga organisatsiooni 
kvaliteedijuhtimissüsteem hõlmama kõiki ta äritegevuse 
tahke, nii tarkvaraga seotuid kui ka muid.  

Some organizations may be involved in all of the 
above activities; others may specialize in one area. 
Whatever the situation, the organization’s quality 
management system should cover all aspects 
(software related and non-software related) of the 
business. 

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade



EVS-ISO/IEC 90003:2009 

3 

 

2 NORMIVIITED 2 NORMATIVE REFERENCES 

ISO 9001:2000 Kvaliteedijuhtimissüsteemid. 
Nõuded 

ISO 9001:2000, Quality management systems 
– Requirements 

2 Normatiivviited 2 Normative reference 

Järgnev normatiivne dokument sisaldab sätteid, mis 
käesolevas tekstis viidatuina on ühtlasi käesoleva 
rahvusvahelise standardi sätted. Dateeritud viidete 
korral nende publikatsioonide muudatused või 
uustöötlused ei rakendu. Siiski on käesoleval standardil 
põhinevate lepete osapooltel soovitatav uurida võimalust 
alltoodud normdokumendi uusima väljaande rakenda-
miseks. Dateerimata viidete puhul kehtib viidatud 
normdokumendi uusim väljaanne. Hetkel kehtivate 
rahvusvaheliste standardite registreid peavad ISO ja IEC 
liikmesorganisatsioonid. 

The following normative document contains 
provisions which, through reference in this text, 
constitute provisions of this International Standard. 
For dated references, subsequent amendments to, or 
revisions of, any of these publications do not apply. 
However, parties to agreements based on this 
International Standard are encouraged to investigate 
the possibility of applying the most recent edition of 
the normative document indicated below. For 
undated references, the latest edition of the 
normative document referred to applies. Members of 
ISO and IEC maintain registers of currently valid 
International Standards. 

ISO 9000:2000  Kvaliteedijuhtimissüsteemid. Alused ja 
sõnavara 

ISO 9000:2000, Quality management systems – 
Fundamentals and vocabulary. 

  

See dokum
ent on EVS-i poolt loodud eelvaade


